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Achten Sie darauf,
dass die angegebene
maximale
Belastungsgrenze
nicht überschritten
wird. Überlastete
Gerätehalter und
Wandhaken können
brechen oder von der
Wand fallen, was zu
Verletzungen führen
kann.

Be careful not to
exceed the maximum
load limit specified.
Overloaded device
holders and wall
hooks may break or
fall off the wall, which
may cause injury.

Assurez-vous que la
limite de charge
maximale spécifiée
n'est pas dépassée.
Les supports
d'appareils et les
crochets muraux
surchargés peuvent
se briser ou tomber
du mur, entraînant
des blessures.

Assicurarsi che il
limite di carico
massimo specificato
non venga superato. I
supporti per dispositivi
e i ganci da parete
sovraccarichi possono
rompersi o cadere
dalla parete,
provocando lesioni.

Zorg ervoor dat de
opgegeven maximale
belastingslimiet niet
wordt overschreden.
Overbelaste
apparaathouders en
muurhaken kunnen
van de muur breken
of vallen, met letsel tot
gevolg.

Asegúrese de que no
se exceda el límite de
carga máximo
especificado. Los
soportes para
dispositivos y los
ganchos de pared
sobrecargados
pueden romperse o
caerse de la pared y
provocar lesiones.

Ujistěte se, že není
překročen stanovený
limit maximálního
zatížení. Přetížené
držáky zařízení a
nástěnné háčky se
mohou zlomit nebo
spadnout ze stěny a
způsobit zranění.

Pazite da navedena
maksimalna granica
opterećenja nije
prekoračena.
Preopterećeni držači
uređaja i zidne kuke
mogu se slomiti ili
pasti sa zida, što
može dovesti do
ozljeda.
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Überprüfen Sie
regelmäßig die
Integrität der
Befestigung und der
Halterungen. Lockere
oder beschädigte
Teile sollten
umgehend repariert
oder ersetzt werden.

Regularly check the
integrity of the
mounting and
brackets. Loose or
damaged parts should
be repaired or
replaced promptly.

Vérifiez
périodiquement
l'intégrité du support
et des supports. Les
pièces desserrées ou
endommagées
doivent être réparées
ou remplacées
immédiatement.

Controllare
periodicamente
l'integrità del supporto
e delle staffe. Le parti
allentate o
danneggiate devono
essere riparate o
sostituite
immediatamente.

Controleer regelmatig
de integriteit van de
houder en beugels.
Losse of beschadigde
onderdelen moeten
onmiddellijk worden
gerepareerd of
vervangen.

Verifique
periódicamente la
integridad del soporte
y los soportes. Las
piezas sueltas o
dañadas deben
repararse o
reemplazarse
inmediatamente.

Pravidelně kontrolujte
integritu držáku a
držáků. Uvolněné
nebo poškozené díly
by měly být okamžitě
opraveny nebo
vyměněny.

Povremeno
provjeravajte
cjelovitost nosača i
nosača. Labave ili
oštećene dijelove
treba odmah popraviti
ili zamijeniti.
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